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Párisi Moniteurben még eddig íintsen egy
fzó officialis tudósítás Egyiptom
tekröl. Egy más közönséges Párisi levél így ir :

„ A z  Admirál Ganthaume hajós| féregével eve 
zett volt el Toulonból Bnux  hazafi, kinek hajó
iát Anglusok tsak hamar el-fogván, velle együtt
Minorca fzigetéhez Mahonba vezették, hanem tíaux 
hazafit magát Mahonbol Toulonba vilziza bo~
tsátották. A ’ Baux' Mahonban való léte alatt, 
érkezett meg oda Alexandria mellöl Ap
jánn egy Anglu 
indult onnét

haj
nap-

ly Mártzius 24-dikénn
lyan kedvetlen hírt hozott, hogy

az Egyiptomba ki ízállott Anglus feteg meg ve
q
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Tettetett volna; ez a’ hír nagy
Mahonban. H  o  p v az
egéfz iVI e d * t,erra ri eu m

okozott
minthogy az 

ser mindenütt az ö ha
jóik v a gy o n e I b o * ] 11 a ti v a , s mint h o .v\* / -  *  s  \ •  * . . . ___ * i. *  _  , » / ris mind jó fúv\ mind eJ  X  A i s E  it y  i ű! o  m b ó I
ne vettek volna, nem leltet
még is ki nem

ki m i.

n e m egye
4 c

h i r t
h o a y

lehet belöl-

ban fzeréntsések."
lett Parisba.

v e m i e h e 11 e k r' g y Info m
a_/i '•r*. / ? /# / iÜ

É/ifo* Xá ropa t

Néhány Anglus és Damis levelekből
még az Apiilís 2 dikánn

ga e történt ten^e
.4 Í V

nyomtattatni fz ii k fé g e s nek it

némely
i p e n h á *

<6 <£

uíe

Ánelus fö  Admiral Hyde I

kifejezésekkel írt mingyár a’ tsata után a
ea

X c n
r m J /  vr.levő Minekutánna 

Hveen fzigea Sundúritl való be evezésünk
tétól valami 5 vagy 6 mértfőid távolságnyira
vasmatskáinkat kihánytuk volna, én, Vice Admi
ral IS els o n, ésConfre A dm iráí , azonnal a’

azt
rettenetes forának. öfzfze

Koppenhágai kikötőhely
védelmező hadi
fűzött tutajoknak, ágyús fajkáknak, gályáknak, és

t /» í  * ; /  1 i  - r  * /  » • 1 /  1indűl 
a’ Koronák

gyűiytogatö hajóknak meg visgálásokva 
tünk, mely íok féle nemű 
iuik neveztető két í/igetekenn ki Ize^eztefve lévő 
ágyús battériák áltat fedeztettek ; ’s-a rmdy bat
tériák ( íántzok ' olyan fzéiesek, hogy 50— ágyuk
is találtatnak bennek és a behö ré-
IzérÖl 2 hetven hetven ágyús Linea hajók ’smeg

által komendéroztatnak«gy
más 64 ágyús hajók pedig,
telvén, a’ fegyveres házhoz való

le Izedet
evezd h • >• **•

né.1 oly módon fiijjeztődtek-le a’ kitsiny inéjjsé» 
gü tengerbe, hogy két kemény battériák helyett



,4tFzölgá
h ag.y
Minthogy Lord

Délről fu vván a” í z é i , azt végeztük
Ő! támadjuk

ezt
re
tetve»

maga ízem

mag ezen kemény lineát. 
arra ajánlotta magát, hogyo

■...» Iívesen foeja
% /  í O  f

• f

tenni, er-
nevit Linea hajóra álfal vi- 

minden Fregátokkal, bombi há-
s esryéb

R

apró ,  és 12 Linea ha- 
Formált. Ügy égygyeztünk volt

s> r  *I o k
ö to vadba, nogy ki hatra maradó Linea ha-

r éíz ízerént kiilomb-külömb demon fitadókat
(tsal - vető rnozduláso at) tegyenek; réíz fzerént
m e g r o n g v o i 1 a n d ó védelmek alá ve- 

Lord Nelson? érdemeihez vala
mit még hozzá adni alkalmas lehetnék, azf moo

« *  ; ■ J  \  I » N , 1 /  # 1 * R

a a én, a

d a e a m 
}a h a 
fi

mi is azok va
maga hazájához nagyobb haza

nem mutathatott, mint moít, &c* í 4
Lord Nelson maga ilyen íz a vakkal irt 

&l tengeri ts a tárói » — ,,0, a’ Linea hajókból 
Sí Alzó battériákból, egy bombi hányó hajóból 
és több ágyazó fajkákbóí álló, hsa két §8 ágyuk-

neveztető Ligetek által
fedeztetett, Dárnis hadi lineának meg-támadá ára

; r o n á '

-difcánü adatott , ’s ezen hajók
lytét, a’ melyek lineának Déli rélzét

tették, rélz fzérént felégetett, rélz Izei ént ei fúj-
je fz tett. és Riissel nevű
eekeliek ugyan, előbb, fém a ki rendelt hely
re érkezhettek volna * hanem így is jó ízolgálatot
tettek.
battériáit

melynek a két íz igétA z jíg  a m e ni n a n
és a" kikötő hely’ Izájanál álló ágyú*' 

kellett volna el halgatt&tni, a’ nem elegeden-
miatt oda el nem juthatván* ezen tor-

6Ü és Aló ne re ha
dó
ténetoek
Linea hajóinknak nagy vefztéseikét, melynek 
alkalmatoíTágával Rión Kapitány, és sok más de
rék tifztjeink és katonáink* elhullottak*

^Egy i
Nelson bé-rekefztő fzavai), terméfzet Cterént nagy

<* *



vóH. El eftek mind együtt 254 embereink és
ezek kozott 20 tifítieink, Sebet •tzen kaptak*
sí? kik lrq'iÖ11 48 tiíztek találtatnak. Ilyen sok
embert egy tengeri ütközetben is, fém a ’ moftani 
fern az Amerikai háború alatt nem vefztett egy 
Britannus hajós fereg i s , a' mely példa nélkül 
való nagy vefztés elég nyilvánságos bizonysága
annak, hogy a’ Dánusok minémü vitézféggel 
delmezték légyen magokat. 44 —  Ezt, L, Nelson 
mondja a’ Dánusokról: nem fziikség hogy magok
mondják

Mindazonáltal, hogy mind a1 két FéP tudósí
tásaiból olvadunk leg alább valamit, ide tef'zünk 
egy hofzfzu és fzomorú Dánus tudólitásbói némely

vé

darabotskákat: 9*
Koppenhága, 12. Ápr, Az íften volt ve

lünk, mivelhogy mi nem orfzágfoglalásra czélo-
hadat folytattunk : hanem a’ Királyi Izéktőlzó

fogva leg aiatsonyabb kunyhónkig, minyájon és 
egyenlő akarattal, tulajdon záfzlónkat és part
jainkat, a’ fellüvalkodottság, gőgös bátorság, és 
igafságtalanság ellen védelmeztük. A’ Dánus „ 
vagy betsűltetni és tiíztelietni fzemléli a’ maga
zászlóját, vagy meg szűnik Dánus lenni. Az el
lenségnek felettünk való erejét, minden tudja, ha
nem, hogy mennyit vetetett , talárn soha sem 
fogja tudni* Hogy 11, a’ reájok tartozó embe
rektől el hagyatott, ágyuktól iiress, és roftává
lövöldözött hajóinkat,nagy bajjal el-hurtzőlta, min* 
denek előtt nyilván vagyon : hanem, hogy h í Ő

h°gyhajóiról is patak módra folyt le a’ vét 
sok hajóiról, tsak hogy el ne füjjedjenek,Vhaza 
vitettethefíenek , az ágyukat a’ tengerbe hányta; 
V tö b b  e’ félék, ezt, tsak az Oppofitzió ha ki fog
ja vakarni, Fegyvernyugvátt kívánt az ellenség, 
minthogy a ’ Quintus és a’ két Koronák előtt álló
hojói nem mozdul hatván, már feladáshoz kéfzi- 
tették magokat. Mi, mozdülhatatlan hadi line-
ánk miatt nem juthattunk nyert zsákmányunk-
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hoz: $ ellenben, ha gyengülését érezte, küljebb
álhatott a* tengerre. Nekünk, a’ kik mintegy a' 
partokhoz kötődtünk, 3 ezer tűz okádó ágyuk 
ellen ötödfél órák alatt, a’ példa nélkül való bá
torságon és vitézségen kivűl, partjainknak meg
tartására, minden oltalmunk tsak ebben áldott : 
Ifién és ii háza l A' Proveíteen ( Vrüfjiein, Próba
kő) nevű hajóbattériánkat, három versben rak-

utói*tuk-meg a’ partról, ujj emberekkel: még is 
jára, mioekelötte az, vég k* ppen oda hagyatott vól 
na, 10 igen kemény sebbe lévő embereink sü*Öt
ték-el rajta az utolsó ágyút Soha nem fogok
én (így fzoll az író) ezen h ijóbttériákra, iízonyo 
dás nélkül víszsza emlékezni: ezek voltak igaz 
barlangjai a’ halainak, JVli még ekkor sem szűn
tünk volna pedig el az ágyúzástól, ha egv ellensé
ges bombi a’ Korona nevű egvik szigeten a ’ pus
kapor’ fnagazinumunkra n**m esett volna. M égis  
érhette már ekkor mind két Fél ezzel a ’ nappal 
A ’ kétségbe eséshez hasonlító vakmerőséggé* tsa-
táző Nelson, midőn a* hátul álló ÍŐ Admiral
Far kér tolle a’ harmadik vers béli segedelmet 
meg - tagadta volna, végezetre ki függesztette a* 
fejér zászlókat. Ezen fegyvernyugváftói a ’ Csa
tának néki hevesük Dáuusok, eleintea undorod
tak ugyan: hanem, ha az igazat meg kell valla-

ek-márni, tsakugyan azon a’ pontonn állottak 
kór a’ környülállásak, a’ mely a’ vitézség és vak 
merő bátorság között való határt tefzi. Már uyi 
Iád tsiaált volt ma az ellenség a’ mi hadi
lineánkonn, ’shakéntelen lett volna a’ tsatát to- 
vább is folytatni, ezen nyiláít még tagosabba 
tsinálta volna ; az után a’ dÖngetésé-
hez fogott volna. Már a’ kikötőhely’ belső ré 
ízeibe is hullott bé egy-egy ellenséges bombi: a 
melyek ha fzintén még ferrimi kárt nem tehet
tek is o t t , tsakugyan meg eshetóvé lett volt már

hajóink, a ’ melyekre mar

*

hogy a’ mi 10 fzép és egéfzfzea kéfz Linea
tsak a ’ ízükséges embe



fzemeini
ódon

rek várattattak Norvégiából, tulajd 
«lőtt Öfzfze égett ellenek, és mi ilye 
Európai tengeri HataimaíTágok’ sorából, ki torői 
teflunk* Szövetségefeinknek előre való vigyázat
lanságok miatt nem

nz

«5Ü

ezen hajóknak emberek
kel vfi
lóinak
betett

g rakhatasara , időnké Mind
hereinek fel áldozásával is

volna , a’ mi nem d< b
álfal bofzfzuság'a inge 
kát öfzfze égető

B

ha- 
kéfz le«

való haragunk
, hajóin

g is tiz ilyen más h
seregei is maradtak volna] néí

ÍZ pedig egy
0

i

Sívé *ia.

Koppenhága alól egyenesen 
Swéd kikötŐhelynek botsátotta

a Carlscronai
rker Á d m i rá I

éppen olyhóia’ maga győzedelmes vitorláit, a'
héfzen találta a’ magok’ védeím esések re a’ 
deket, mint Koppenhágánál a’ Dánosokat. A’
Mevdli Orofz hajós fereg azonközben, nem volt 
még egy gye fűlve a Swedekkel. A ’ Carlscronai 
kikötőhely’ Komendanífához ilyen, Anglus nyelvet*
Írott levelet küldött bé A dm* Parker : — ,,

.Minekutársna a’ Dános Udvar arra vétetett*M  . i   ̂u v a* . a«
hogy egy oly fegyvernyugvásra álljon a mely
a’ Dánus és Ánglus Udvarok között való fzeren
tsétlen vefzekedéseket raeg faíintette; 
tánna réám bízattatott volna, hogy

és
a

mine^u
Svvéd ud-•*1/ ^

va' nak, az Andus Udvar igaz jtiffai ellen az Orofz 
Udvarral fel állított Szövetséges kötésből való 
kiálláshoz viseltető hajlandósága felől, bizonyos 
Pódóíitáfl vegyek $ erre nézve ezen fontos dolgot 
jílető tudoíitáíi azzal a’ meg határozálfal kivá
üom a’ Swétzinl Királyi Udvartól, hogy ezen je«, 
leütésemnek kézbe lett adattatása után órákkal
£Í réám bízatott hadi foglalatolíágokat ahoz al
kalmaztathaíTam u

A’ Carlscronai Komendans Cronflcdc  ̂ azt
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lelte 4%zen levelére Admirálnak, ho^v ő/  V* . *
mint katona, nem avathatna mai.it azé ’ félePo-
litikai dolgokba ; hanem , maga a’ S'Vcd Király
___* . i _ _  ̂ /• i * ✓  •* . r»

'/c
minden oránn várat tat >k oda e $ i n } v . t n e g
ja maga mondani, hogy mit kelljen terelni.

fog

Április 2 dikeun valóságga 1 meg u, érkézéit
a Swed Király Cctr lse rónába,
4 )i « . %/ '

és ] i a 1 a d k
ilyen váiofzt adatott Cron/tedt 8ived Adm

I  , 4 /

taí Parker Ánglus Admirálisnak X — ,,
»5Admirális Ur I A Király, az én 0 am, azt.

paraauólta nékem , hogy az Excellentziád1 leve-

Ex.ad a

hivatal fzerént való válóirt 
meg győződve lévén a

O
h o gy

fzentségét tö-tett Ígéreteknek betsét és 
keiletesen isméri, ű. y ítél, hogy E-xc.ád előtt

fOgnem látízani az itt követke/ö
ina fzerént való kinyilatkoztatás

\
f o r -

t. ?♦ hogy
.r.O

Swed Felsége, azoknak a’ kötéseknek, a1 melyekre
8 ovetsepeíleivei lénert, hofegesen

t  '

í e m
M /  es

eleget tenni léc kiilebbet r'v*w' ku,v!1'
eg\ enesen

i  j  *

kételkedik, a ’ nél
kül * hogy akar mely más Ha’a!mail’ ggnl vaui
magános kötéséi, aka
dok legyenek is

mely névvel nevez te tea
azok, «•zen Eí’zaki HatalmaUa-

gokkaí való
l i á t r ^ m a r a d á f t

ges Szövetségnek, leg hdl'ebh
4 I ' % * / I 1 .A.okozza’ 'ak K u b ' n

Felsége váltózhAiadán akaratja, a me
i *a ’i

i
a z o

y mellett
azookozben mindenkor keik le ízen ö áYísege meg

a t a i minden | g a 1 fa g o s j o v a s 1 á í. o k á t ,
r
a Inc

yek a jelen való Éfzaki porloí*-ödésrknek le ísen-
ksittetésekre , Ő Nagy Britanniái Eőlségéml, il-desitte

lendóen ki rendeltetett. Követek állal, az Éfzaki
hoknál tetetödei iö g n a 1c.

Kőit Carlscronában, Apr. 23 dikán, jgor
Mi nemű további nvilalkoztatások ezen

(W

jelentések után a’ Swed és Angitis Admiráíok kö
veit egy-

v C1 l)

^ott, meg nem tudhatni : hanem, 
más között nem ontottak; sót hogy 
vernyug vasra léptek , mint bizony oil úgy if
ják.
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Franczia R.

A ’ Sp faágból Pdris felé útban lévő
Pármai hfertzeg’ és moft már ki neveztetett Tos
kánai Hertzeg
kid
incog n

el b
a

Bess teres nevű Generali ft
Tsak subtFraotzia orizág

Hertzeg Frantzia orízágba ez a
egy  ideig tőiteni az i

A Dél tenger Isle-de- France nevű Fran
faágéiról, egy hajó érkezett meg Ap 13 tii

kaoa a’ Roche forti kikötőhelybe, a ’ mely 72 
pok alatt tette ezen utat, és olyan
onnét: hog\ a getenn

hieket hozott 
kélletes tsendes-

seg ur 
tettek

Ikodik; és hogy az Ánglusok
_ _ i  •  ̂ . n  •

lósággal
ed Batavi cl eHen * hayan egy

nem a’ Hollandusok által emberül vifzfza veret
tettek
* *

Néhány Anglus fajkák, hivatlan is ebédre men-
Egye.tenek Apr. 26 ikánn az

Frantzia prédáló hajó, fzámos tifztviselö és egyéb
elő-ke lő  fzemélyeket ki hivutt a’ városból a 
hajojara, hogy a’ fzározonn való békelleg’ áldo-

is ígvák-rneg együtt: azon- 
az illuminatzió5 dolga leg

ntállát, a’ tengeren 
közben . mikor már
jobb divatjában lett volna, meg jelentek az el 
lenséges fajkák, és a ’ prédáló hajós gazdát, min 
den vendégeivel és hajójával egy
lévő ágyuk’ tüzelésire is
ván > betsülletesea el vitték.

utt, a partonn 
femmii nem halyt-

A
mint a’ kik tsak a palatzk k

ebédlők 
getéséveí

tsataztanak , kétség kívül váltság nélkül vifz 
fza fogják botsátani a ’ nemes fzívü Anglu
sok.

Mi kór Bonaparte , mint G

.1t

eneráiis, Asiában
Csatázott volna, ő alatta egy Jünot nevű Gene-

lovasokkal 3000 Török lova
sokat vert fzéljeb Már akkor 12 ezer Livrákat
rális 300 Ft

határozott
jutalmaztatásaui, a ’ ki

Bonaparte annak a’ képirónak meg
leg íz eb-a' történetet
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ben le ábrázolná, hanem az őlta mind moftanig 
halgatásban maradván a’ dolog, tsak a’ napok
ban hirdettette ki a ’ Belső Minifter, hogy azok a’ 
jó féltők, a* kik magokat bíztatják, öt hónapok 
alatt próbát tehetnek, hogy ezen fel tett fummáts- 
kát el nyerhetek.

Elegyes Jeg
#

London, 24* April.
Abban a’ moítan uralkodó I. Sándor OrofzCsá- 

fzár Hirdetésében,mely áhai a ’ magi Csáízárrá va
ló következését közönségedé tétette, azt is jelenti Ő 
Csáfzári Felsége, hogy a’ Il dik Katalin törve* 
nyei és fundarnentomos rendelései fzerónt fogná 
a ’ maga orfzáglását intézni. Ez nékünk Anglu- 
soknak nem kedvező jövendőre műtat. Második 
Katalin Csáfzárné volt, az Éfzaki fegyveres neu- 
tralitásnak fundálója még az Amérikai háború 
alatt. Valyon le fogja e’ Sándor Csáízár a’ ma
ga figyelmeteflegét egy olyan dologról venni , a’ 
mely abban az időben oly fontosnak tartattatott, 
ha t. i. a ’ boldogult Csáízárnénak nyomdokait Izán- 
dékozik követni?

A ’ Dániai uralkodó Hertzeg egy tulajdon ke
ze által Írott levelet küldött i d e : hanem , hogy 
mit irt benne, nem tudjuk. —  A ’ dik Áprilisi 
Koppenhágai tengeri ütközet alkalmatofságával, 
sok Danus és Anglus hajóknak belső rélzeik, ret
tentő méfzárfzékekhez hasonlítottak. A’ hajó 
fedelek vérrel voltak fedve, a ’ hóit, sebes , és 
öfzfzerontatott tellek, rakásonként hevertek* —  
A z  Anticriftus nevű Krantzia prédáid hajót el fog
ta egy kitsiny Anglus hadi hajó. —  A ’ halálra 
Ítéltetett JSapperTandy nevű nevezetes Irlandus 
rebellisnek , meg-kegyelmezett a1 Király4 —  Itt 
Londonban az a ’ hír fzárn yai, hogy az Angliai 
Orfzágló fzék azt tette légyen a ’ krantzia Respu
blikával való békeífégnek egyik előre való fun-



6oo

damefitomos czikkelyévé, hogy az, 
parijának egy réízét, és Auftriai B 
tsálfa ki a’ maga kezéből, a’ mely 
kéíz fogna lenni azoknak a’ birtokok

a* Ré au ba í
igiumot bo

ángiia

féi mondani melyeket ezen háborub
agy

el foglalt. Angliának a’ fzároz Kurop 
kereskedés beli Öí’iíze k” *4' ' * - 1'" ~ L - -
hogy Auíi
lenni iobb ízem

Béig tói•V” k ki
ny

való
azt.

b 1 r t O k
mint <\y R

publikáéb
azt i s ,

Más b el hinni pedig
Frantzia orfzág magát annak 

fza adására reá vegye , minekutánna azzal 
forma ízerént égygyefitette, ’s annak oly sói

gát

fiát *P

A ’ Londoni levelek egy történetet jegzette
ik priiisi tengeri ütöek fel a ’ Koppenhágái

kőzetből, a’ mely Nelson Admirálisnak nem ki 
tsiny ditsiretére í’z o lg á l ; —  ,,Három nagy hadi 
hajolok (úgy mond)j t. i. a ’ Bellona , R ussel. és
Agamemnon nevüek, a’ vízöek nem elégedendő
inéjjsége miatt fenékre akadván, a’ Korona bat
téria’ ágyúi’ rettenetes tüzinek igen vefzedelmesea 
ki tétetve voltak. Lord Nelson látta a’ vefzedel
inet , a’ melyből való meg menekedhetésre rajta
kívül kevés Admirális találta volna fel magát
ily hirtelenféggel és hideg vérrel. Bé ment az

ízobájába, és a’ Dániai Korona Hertzeghez
egy pár fzempillantatok alatt egy levelet
író

írt * ? y
melyben jelentette . hogy a’ Korona battériána 
lévő ágyuk* tüzének egy  kevés idő alatt lejendŐ 
meg fzüntetését az emberiség kivánoá, mivelhogy 
az Anglus hajókonn fok febes és minden féle D á
nos hadi fogj ok lévén, ezek is mind kitétettetve 
vagvnak a’ nevezett Battéria’ tüzinek , ’s ha tsak3

ló ágyuzáft őaz ezen hajókru va Kir. rí ért z eg*
íége azon batteriann egy kevéffé meg nem fzün-

az Anglusok tellyeíféggel nem gondoskod-tett :
Itatnak a’ Harms fogtokról A ’



Hertzeg azonnal parantsolt, hogy a’ Nelson által
meg-nevez etett battéria’ ágyúi Í2Ünoyenek - meg 
a7 tűz eleitől*

zen oíficiális ŰjjságbanEgy Pd/isi nem
a ’ következő Koppenhágái 14 dik Áprilisi levél
olvaíiatik ♦ —- v

,,A5 midőn a’ Dániai Otfzáalőfzék az Éfzakí
«. *

Coaliiióba be lépett, meg határoztatott volt, hogy
lia Svétzia által hathatóson fé-
citteíTék.O
glus hajós fereg
kerefztűl akar rontani

esett, hogy az A11-
Suodona

m eg k í 'tiik Svétziát a’ fö*
1t

gedelemért, mivelhogy minden korny ülállások fxe- 
rent gondolhattuk, hogy az Anglus hajók,a’ Cro-
jsenburgi 
Svéd
ni

tüzinek el kerülése végett, a 
mellett fognának égy énként eievez-

Svéd Királyiul kívánságunk az volt a 
hoz, hogy Helíiogbourg várát A
a9 partoko n
t é á

r
rneg,

iákat. O Felsége
n a gy k olts égnek tételére >>ugyan ezen

hanejn egyízérsmind olyan reméoségtől táplálta- 
tott, hogy ezen alkalmatoífággal viizfza nyerheti 
Dániától, némely juflait , a’ mélyeket a’ Svédek 
a’ feljebb való időkben el veíztettek* A ’ Swéd

i)izör.udvar a’ következő pontokat kívánta 
Az dibói , J70Ő - béli Kötés, tö 
s)fzor* Ha a a H elsingbourgi leget

építik, ad at taíTon vifzí’za nékiek a’ $und[zo~ 
roflfa beli jövedelemnek az a’ réí’ze, a’ mely ez 
előtt övék volt

meg

3 ;ízor« Helsingburgnak
gei maradjanak m eg , úgy mint moft fel fognak
épittetoi

lekre
téfe-A’ Dános Udvar azt felelte ezen fel 

hogy, a’ moílani cyiticus kornyülállások
között nem állhatna reá egy olyan Kötésnek 
fém mivé való tételére, a’ melyet már mind az
1 *  %r ^

idő állandó fundamentomra helyheztetelt," mind 
pedig minden hataimaífágok közönséges meg égy
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gyezéíTel helybe hagytanak; hogy, ha a* Swé- 
deknek magoknak nem volna ezen partok’ meg- 
erŐÍTitésére elegedendŐ költségek, a’ Dáous k i
rály kélz lenne ezen költséget maga meg-tenni „ 
oly fel-tétel alatt , hogy a ’ békefíeg’ helyreál
lásának alkalmatoífágával ismét le - rontathaíFa 
azon erőségeket, a ’ melyeket a ’ Sund'’ védel- 
mezésére, annak Svéd partjainn moíian fogna épít-
telni. —

„Mit felelt a’ Svéd Udvar ezen nyilatkozta-
tásra, nem tudhatni* hanem bizonyos a z ,  hogy 
a ’ Svédek’ oltalmazó kéfziileteik a ’ Sund mellett 
nem mentek volt tökéüeteíréare, máraz, akarva-

evő okra nézve, akar az Ánglus 
hajós féregnek nem vélt hamarsággal való meg* 
jelenésére n ézve; történt is.

Vdris^ 27» A p r

Azt befzéllik, hogy az Orfzáglófzék már el 
küldötte Turinbaa’ rendeléft Jourdán hazafi Bíz
toshoz, hogy Piemontban is, Préfecturákat, Mii-
nicipaiitásokat, és Katonai Ofztályokat formál 
jón,

Ápr. 12 dikénn irták Rómából, hogy a’ Na 
polvi Udvar, az Alquierés Mini (terel
által kéfzittetett békeífég kÖtélt , ratifikálta lé
gyen

Így vagyon fzórohfzóra az a’ hirdetés, a’ me
lyet Álurat Déli Qlofz or ízági HVantzia fő vezér, 
a’ Toskánai földön tartózkodó Nápolyi és Ro«

„Nápolyiak,kivándórlottakhoz intézett
és Romaiak ! Már fok ideje, hogy hazátoktól el
távozva nyögtök: mólt oda viízfza tértek,
%dna, a’ mely a’ ti fzeremsétlenségeteknek ideje 
alatt benneteket jó fzivüséggel bé-fogadott, ma, 
maga is fziikolkÖdik; alig elégféges a ’ Frantzia fé
reg’ tamására. Tartozó kÖteíeffegem , hogy ne 
engedjek rajta egyéb terhet fekünni, annál, a’ mi



el-kerülhetetlen ; nem kívánhattok tölle oly íe
delmet, a m ely él kül el hettek : én lem ké
fzer it hetem dk *
ad Térjetek vifzí

igaHagtalanság nélkül nak
teh hazátokb a

Mvu b emi eteket. Mely éd
deig tartott bújd meg

fok eízten 
ízületeit föl

dünket! Ne tartsatok az igafságtalan üldöztet* 
t o l , a ’ Frantzia Orfzáglófzék nem feleltette el 1
hogy ti Ő b
A ’ Kötés’ oltalm
donaitokat, mind fzemélyetek

helyheztettétek bizodalmátokat.
mind tulaj-h

A nagy
oltalmazása, nem hijába való oltalom
nyugodalomban az 9*4O véd el m

' te»;jelek
K

toknak nagy refze, már honnyál:ak 1 társ a:
íza érkezett; a ’ fzent Aty
két. és a

Italma alá vette ö-
atyai jósággal bánik véllek* mel

lyel  a7 vallás parantsol lynek o a feje és

lajöona
jóság néki terméfzeíe fzerént fzemély tu

Nápolyiak, és Romaiak ! ez fzerént
ne gyetek félelem!) d ellenb en éfzetekről
ti is minden bofzfzuáiló emlekezetet tegyetek

Murai

Magyar

Fejt Vármegyéből, AtsárólApr» 2,7-dikén»
Újság de roízfz» Itt mi körülöttünk az Idő 

igen korán ki*nyilt az idén* Mártzius közepe táj- 
ján a’ tavafz vetéírel egéfzen kéfzen voltak em
bereink, úgy a ’ ízölő munkával is igen idején , 
úgy h o g y , a’ kellemetes meleg napok annyira
megindították a fzőlőt; liogy éppen nem vala
újság Sz. G yörgy nap előtt araiznyi fzölő jövéífc
is látni ; 22 -ik AprilLsben egéíz nap, igen kegyet
len hideg ízéi fújt, hol éízakról ’s napnyugotról 
hol aJőlróI változva , a’ fzerént egéfz éjtzaka is, 
3-dikbao pedig reggelre minden felől letét fel-n

legel borították az eget, > h o gy a
fzél |is ízintLigy köízöiülte a’ fogát és jobban tsi-

s úgy tetlzett,
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el ö fz ör havas eső, azután pedig fo
derek a íftn
óráig

t , néki ketá
ti ál is hó ugyan

rrieüy havazás mintegy má«
tartott, igen nagy

joem lehetett igei
e r ő b e n

f
d e t s a le

do, m e r t  d é l  u t á n  fe
ugyan

riilvén, már (Ivére álmodni se lehetett tóllá; ha-
nem ra jőve

a’ kemenj
ki d 4 *é

vévé a’ hid ej. A
ágy

enni való 
amott még

/  >

gy 5
kivált1

é s m i n d e n ii ti két el
és
i. O

í *4 bb m
h a j t , tso  cújra ki nem

se lefzfz; a’ gytimöltsból imitt
tsak maradt. Ez ~ ~ '-  — -a

a vidékünk hanem
isa pás
m 5 n t.

nem

♦  1 éi Tifzán túl is /\zt Írja
ltom a ’ ízom ítéii Vár me gy é bö!« • ma

w  J  *  /

is meg e g e s e k
a*) • / * nek ez *”  **"ülvén, me r nvírették

juhaikat , azo». >
neK? o„ * a o, mei

f » b e a
mf

V Ó11 A

k i k  m i t  n y ú z n i *  E g y é b a r á o t .  a ? v e t é s e k n e k
a s e ot.

* kA
f
kilo

h i d ** ffS.—** if>

a  r t c  t !
: ö n a ’*

i*
veteménreket,

U  y

I t t  m á s  t s a p á s  r a j t u n k  s v 
b e z z e g  n e m  v e t t e  e z t  m e g  a ’ 
és m e z e i n k  m é g  e d d i g  m e g  l e h e t ő s e k  , és h a  
f z e r á o t  m e g  m a r a d n a k ,  l e g a l á b b  jő  k ő z é p f z e r  t é r  
in é í l  r e m é n y i h e t ü n k .  M a i z  í z  o r  t ö b b e t .

i ernyő*
4* •

V  v e t é s e i nk
Sk

4 b

Sémimből * Május 2 -dikánn<*

Már jó ideje,hogy néhány versben írták volta
Kon ftántzi nápolyi l e v e l e k ,  h o g y  
lök'katonák az O o  ízokkal öízfze

n ^ i •*la*
ezek

közzúl néhányat meg
a  0 1 » 1  1 •/«

rj * *1ol tenek; a’ melyért a’
illendő elégtételt ajánlott a’ Pétersrök C

burgi Udvarnak. Moh már bizonyosnak ienai ir*
, hogy ezen elégtételt, a’ mellyel, mint hal

latott, Pál Csáfzár nem akart meg elégedni, Sária
don Csáfzár helybe hagyta légyen, és hogy a’ bűn 
tetés már bé is a’ bűnösökön, mely ab
ban állott, hogy minden el esett Oroíz emberes

9
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It it két Törököt küldöttek által kötéllel, a1 más
világra.

Sok h a j ó k , Feketea’ melyek a’ Dtinánn a’
tanser felé eveztenek, a Küldi ni környékeken»

>dott zűrzavarok a nezve, tsak Grsováig bá
*  %

t o r k o d t a k e v  e z n i és mUiü ott t a r t o z k o d t a k; a ai
n e m v e g esetre n c k i b á t r o d v á o , egy fzerents<' p ró 
bálásra határozták magokat, \s reménség felett hol
d o g u \ t a k
tói Csáfzári záfzlókkal*

* * v  - * m ^   ̂ ' 7 '  p « w ^  ug. ••• V  » V M  V f «

Aprili.s’  ̂ dikánn eveztek el Orsóvá
Widdinenti

lm üt
Jréfz f

a m o 11 ✓  r í

acerenti >• t
,  rét
Pas man

i '  /  j .  #"ip • • • * \izerent 1 orok

deí* a faiait a !- 
e k f e m m i t ű r rr i í s i n í 
d i n b e

Bafchai katonák-
a’ kik se egymásnak, feni néki-

n t o d »s nélkül
M e g érkezvén Wid-

Pas man Oghi az
raee-er? ven,Q' I a • /

in a g a o /
tol* b k,

hivatta, es er-

e-
bajos

/• O /1 f

slz ÍZIV

o ott
g a z d a * a t a z o n nal.

tudakozta

m é g
ízéi “ 1

b o s v7
e V ’

mi okra nézve nem jöttek volna el
O k t o b e r h e n ,  m i k o r t el ye flfegge! ve-

5 V 1O i íb1 i o i o e m
1 e t! é k dk i \ i ív f * r  *  d •hir *

; n e k * 
és

Ezek eiő hefzéU
tudó íi tások at a

melyeket a’ Bar eh a végig balga Iván, réájok bíz-
»V 1 « • / t m * ’ ■ Z* /  .* « . J *fca J hf gy, Írják meg Magyar orfzágra és Auftriá-
b a C7 o igen jó
zajok, és a’ telyes 
keze lie get váióí

\ 13 j! a ti i t ó a á g g a j v Ítéltetik h o z
bátorfággal való űiozhatás iránt

magára.

Viddiönek állap
jós gazdák:

jgy írnak ha

Itt nyüzsög a’ katonaság
t . . *1  ̂ * . t l

A város’ utzái
meg*világosittatnak. Éjjel nappal bá 

Iran fétálhatni, a’ nélkül, hogy valami roJ'ztól kel 
lene tartani. Noha mind mind
pedig azonn

tárnod ni.
Ba

fok T ö  ok Csáfzári katonaság 
fclia feni akarja Ötét mégis meg

Az emliíett 1 asrnan-
átor&ágnak okáéit kisérjék-el őket;

...A ho2V egéfz bá-
b

tévén e u v í l c r s m j o d egéfz
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torsággal fogathatják tovább is útjokat, éstsak 
Ö úti levelit mutaísák, sohol femmi bojok nem
fog lenni

Pasman Qglu fségben ill mo fiait
othoo, és gok

geísé .tétételt k
egy d felőlié ko
hazugságok voltak

Jelentés.

„A z el múlt ejtendő ben irta 1). Eene Fér éntx 
Hazája oak koz hafznára, a’ Himlő 
len való oktatását: melyben le rajzolta a’ Him*
löknek irtöztató veízedelmeit, melyekkel már

hatodik í'zázadtol fogva ofiromolják azernbe-az
ri nem z e t í t ; meg mutatta, hogy leheljén ezen ve 
íze deiméket eoyhí*eni mind a íeleovalo iiimlös
sei v i  /  * >aló jo bár*ás. mind a’ beoltás által, meg mit m

taita, hogy el lehetne ezen vefzedelmeket egéízen 
kerülni a’ Himlők ki irtások által.“

„Azon időtől fogva az Orvosok el faradba-*
tatlan ipar kodásaik által oly efzkÖzhoz jutottunk,
mely által fel tett tzélunkat, a ’ Himlő vefzedel- 
meinek el hárítását, és a’ Himlőknek’ tökélíetes
ki irtását bizonyofiabban és könnyebben elérhet
jük* Ez aze Íz köz áll a ’ tehény himlőknek bé
oltásokban.

„Hogy a’ Magyar Haza is, a’ Köz*nép is, 
mennél hamarább tökélhteffen esmérje ezen is
tenes találmányt, és az által a ’ fzüiék édes mag
zatjaiknak éietjeket, egéízségeket; és a’ telinek 
ékeíl'égét fenn tarthafiák; D/\ fícne Ferentz moE 
keiéit egy Oktatáji a léhán himlőknek termesze
tekről haj zna ikrái ás beoltásokról; mely mind az
.Anglus, Németh, és Frantzia Orvosoktól tett ta
pasztalásokat, mind maga tapafztalásait, méllyé- 
két moftan télzen Pellen, magában fogja foglal-

Ezen oktatás a’ Himlő vefzedelmei ellen va
ló oktatásának második réfzs gyanánt
ni.

/; i ) .




